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DESCRIPTION

• When the cleaner is placed on shore or is taken out from the pool, please make sure to 
turn off the power supply, otherwise it will easily cause serious damage to the cleaner.

• The power cord of the cleaner must be plugged into the socket with leakage protection 
device. No one is allowed to enter the swimming pool when the cleaner is working, so as 
to avoid danger and injury.

• When putting the cleaner into the swimming pool or take it out from the swimming pool, 
you must hold the handle. Do not pull the cable. Before starting the cleaner every time, 
exhaust the gas in the machine as much as possible (there is no bubbles or the machine 
completely sinks to the bottom of the pool), so as to avoid the gas affecting the normal 
operation of the cleaner.

• Before starting the cleaner, the filter screen must be installed, and at the same time, it must 
be confirmed that the cable is completely relaxed, so as to avoid cable entanglement 
during work, which will affect the cleaning effect of the cleaner. In serious cases, it may 
cause damage to the cleaner.

• Clean the filter box in time after each use of the cleaner, so as not to affect the work of 
the cleaner due to excessive dirt in the filter box.

• When the cleaner is not in use, please store the cleaner in a cool and ventilated place 
indoors.  Avoid direct sunlight.

• When the cleaner is working, the power supply control box should be placed in the 
shade. Do not place or cover anything on the power supply control box to prevent 
damage to the internal electrical components due to overheating.

• Non-professionals shall not disassemble the main machine body of the cleaner and the 
power supply control box at will, to avoid danger or avoid damage to the cleaner.

• To prevent accidents, it is recommended that the power supply box should be connected 
to the fixtures beside the pool with safety ropes before use.

• It is strictly forbidden to use this machine outsides its operating conditions. Please read 
this user manual carefully before using the machine.

• For the cleaning in different seasons, the filter screens with different density can be 
changed. Please contact the agent to buy filter screen with different density.

• Ensure that the PH value of the water of the swimming pool is 7.0-7.2.

• It is forbidden to put water treatment chemicals into the machine, to use the machine 
for chemical distributing. If the machine is damaged for this reason, the manufacturer is 
not responsible for the warranty.

SAFETY INSTRUCTIONS

INTRODUCTION 

CF 600 is a high-end series product, which integrates the most advanced technology 
of swimming pool cleaning robot, including sensors, intelligent path planning, self-
adaption to swimming pool, super obstacle-surmounting capacity, high-efficiency dirt 
suction and high-precision filtration, remote control and upgrade functions. It is suitable 
for large/medium swimming pools. The machine has strong climbing function and can 
work flexibly in swimming pools made of PVC, ceramic tiles, cement and other materials. 
The machine is equipped with 3-motor drive system, it can easily solve the problem of 
line winding. The machine has a secondary filtration system, which can absorb fine dust. 
The machine is equipped with high-precision gyroscope, infrared, and it adopts multi-
sensor integration algorithm. It can provide the optimal path planning according to 
the shape and size of the swimming pool to achieve efficient and high-quality cleaning 
effect.

The main machine body is powered by low-voltage DC 28V power supply, it has high 
safety and reliability.

Before using this product, please read the manual carefully so that you can use this 
machine correctly.

PACKING LIST

S/N Name Specifications Quantity
(pieces) Remarks

1 Body of the cleaner and 
cable CF 600 1  in the box

2 Power supply box Power I 130 1 in the box

3 User Manual 1 in plastic bag



cleaner can reach every corner of the swimming pool. At the same 7me, the posi7on of the 

power supply control box should not be less than 3.5 meters from the edges of the swimming 

pool. 

 

III. SpecificaCons and parameters 

1. Input rated voltage: 100~240VAC 

Frequency: 50Hz/60Hz 

Output voltage: DC28V 

2. Power of the power supply: 130W; power of the machine: 100W 

3. Working 7me: 1h/2h/3h 

4. Working mode: four modes: whole pool/pool boJom/pool wall/waterline. 

5. Water filtra7on: about 15m³/ h. 

5. Filtra7on capacity: 80 mesh 

6. Creeping speed: 11m/min～16m/min 

7. Waterproof ra7ng: cleaner IPX8, power supply box IPX5 
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INSTALLATIONSPECIFICATIONS

The power supply control box must be placed in a suitable position to ensure that the 
cleaner can reach every corner of the swimming pool. At the same time, the position of 
the power supply control box should not be less than 3.5 meters from the edges of the 
swimming pool.

• Input rated voltage: 100~240VAC

• Frequency: 50Hz/60Hz

• Output voltage: DC28V

• Power of the power supply: 130W; power of the machine: 100W

• Working time: 1h/2h/3h

• 4 working modes : whole pool/pool bottom/pool wall/waterline.

• Water filtration: about 15m3/ h.

• Filtration capacity: 80µ mesh

• Moving speed: 11m/min~16m/min

• Waterproof rating: cleaner IPX8, power supply box IPX5

• Operate the machine by connecting Bluetooth and using the APP.

• Working environment temperature: 0~+40°C.

IMMERSION OF THE CLEANER

•  When putting the cleaner into the swimming pool, the bottom of the cleaner shall face 
the pool wall, hold the handle and put the cleaner into the water. And the cleaner 
will slowly discharge the gas (the gas in the cleaner must be completely discharged, 
otherwise it will affect the normal operation of the machine). Let the machine naturally 
sinks to the bottom of the pool.

11. For the cleaning in different seasons, the filter screens with different density can be 

changed. Please contact the agent to buy filter screen with different density. 

12. Ensure that the PH value of the water of the swimming pool is 7.0-7.2. 

13. It is forbidden to put water treatment chemicals into the machine, to use the machine for 

chemical distribuCng. If the machine is damaged for this reason, the manufacturer is not 

responsible for the warranty. 

Ma[ers needing a[enCon: 

1. When puXng the cleaner into the swimming pool, the bo[om of the cleaner shall face the 

pool wall, hold the handle and put the cleaner into the water. And the cleaner will slowly 

discharge the gas (the gas in the cleaner must be completely discharged, otherwise it will 

affect the normal opera7on of the machine). Make the machine naturally sinks to the boJom 

of the pool. 

 

2. When taking out the cleaner from the pool, you only can hold the handle, do not pull the 

cable. 
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8. Operate the machine by connec7ng Bluetooth and using the APP. 

9. Working environment temperature: 0~+40℃. 

IV. InstrucCons for use 

 

1. Power buJon: press it long (3S): start-up/shutdown. 

          Press it short: (ager startup) standby/automa7c opera7on. 

Status of its backlight indicator light: standby-always on. 

Automa7c opera7on-breathing 

Fault status-flashing 

2. Bluetooth buJon: it is used with APP, press the buJon and hold for 3S, and connect with the 

Bluetooth according to the user name and password sent by APP. 

Status of the backlight indicator light: When matching, the indicator light flashes for 1s, ager the 

connec7on, it is always on. 

3. Clean the filter box 
Ager cleaning is completed, take out the cleaner from the swimming pool, press the 
buJon at the tail, the upper cover will automa7cally bounce off, lig the upper cover, take 
out the filter box, pour out the sundries inside it and rinse the filter box with water. 
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USE INSTRUCTIONS FOR USE

APP CONNECTION

INSTRUCTIONS FOR USE

• Download the App:
- For Android phones, search WYBOT in Google play and download it
- For iPhone, search WYBOT in App store and download it

• Turn on the machine, the machine light is blue and always on

• Connect the App with the machine within 20s the machine starting

• After the connection is successful, the App will give a «Success» prompt

• After entering the App interface, the parameters of the current machine will be 
displayed, and users can modify the parameters according to their own cleaning 
requests (cleaning zone, duration)

• After selecting the parameters, click Confirm

• After restarting, the machine will execute the corresponding cleaning program 
according to the preset parameters

• Note:

- When using App, it needs to obtain Bluetooth use permission and location permission 
of the mobile phone

- App is suitable for iOS 14 and above, and Android 8.0 and above.

- To obtain weather information in App, you need to turn on Location service.

•  When taking out the cleaner from the pool, you only can hold the handle, do not pull 
the cable.

 4 4

OPERATION

• Power button:

Long press (3 sec.) --> start-up/ shutdown.
Short press (after start-up) --> standby / automatic operation.

• Status of backlight indicator:

Always on --> standby.
Breathing --> automatic operation.
Flashing --> fault status.

• Bluetooth button:

It is used with APP, press the button and hold for 3 sec., and connect with the Bluetooth 
according to the user name and password sent by APP.

Status of the backlight indicator: When pairing, the indicator light flashes for 1 sec. After 
the connection, it is always on.
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MAINTENANCE PIÈCES DÉTACHÉESWARRANTYQUESTIONS FRÉQUENTESMAINTENANCE

8.Garan�e

1. Ce produit est couvert par la garan�e Wybot TM pendant 24 
mois (uniquement pour le kit de conduite et le kit du boî�er 
de commande) à  compter de la date d'achat. Les pièces 
consommables ne sont pas couvertes par la garan�e, notamment 
le plateau de filtra�on, la brosse, les roues et les buses.

2. Ce�e garan�e est annulée si le produit a été modifié, mal u�lisé ou 
réparé par le personnel non autorisé.

3. La garan�e s'étend uniquement aux défauts de fabrica�on et ne 
couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise manipula�on 
du produit par le propriétaire.

4. Le numéro de commande ou l'enregistrement doit être présenté 
pour toute réclama�on ou répara�on pendant la période de 
garan�e.

Veuillez respecter les réglementa�ons de l'Union européenne et 

contribuer à la protec�on de l'environnement.

Retournez les équipements électriques hors d'usage à une 

installa�on désignée par votre municipalité qui recycle 

correctement les équipements électriques et électroniques. Ne les 

jetez pas dans des poubelles non triées.

Pour les ar�cles contenant des piles amovibles, re�rez les piles 

avant de me�re le produit au rebut.

Programmes environnementaux, direc�ve européenne DEEE
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• This product is covered by warranty for 24 months (only for driving kit and control box kit) 
from the date of purchase. Consumable parts are beyond warranty which include Filter Tray/ 
Brush/ Wheels/Nozzles.

• This warranty is voided if the product has been altered, misused, or has been repaired by 
unauthorized personnels.

• The warranty extends only to manufacturing defects and does not cover any damage 
resulting from mishandling of the product by the owner.

• The order number or record must be presented for any claim or repair during the warranty 
period.

Environmental Programmes, WEEE European Directive

Please respect the European Union regulations and help to protect
the environment.
Return non-working electrical equipment to a facility appointed by
your municipality that properly recycles electrical and electronic
equipment. Do not dispose them in unsorted waste bins.
For items containing removable batteries, remove batteries before
disposing of the product.

CLEAN THE FILTER BOX

After cleaning is completed, take out the cleaner from the swimming pool, press the 
button at the tail, the upper cover will automatically bounce off, lift the upper cover, take 
out the filter box, pour out the debris inside it and rinse the filter box with clear water.

 

V. AcquisiCon of mobile App and connecCon 

1. Download the App: 

1) For Android phones, search WYBOT in Google play and download it 

2) For iPhone, searches WYBOT in App store and download it 

2. Turn on the machine, the machine light is blue and always on 

3. Connect the APP with the machine within 20s the machine star7ng 

4. Ager the connec7on is successful, the APP will give a "Success" prompt 

5. Ager entering the APP interface, the parameters of the current machine will be displayed, 

and users can modify the parameters according to their own demands in cleaning 

6. Ager selec7ng the parameters, click Confirm 

7. Ager restar7ng, the machine will execute the corresponding cleaning program according 

to the preset parameters 

Note: 

1. When using App, it needs to obtain Bluetooth use permission and loca7on permission of 

the mobile phone 

2. App is suitable for ios14 and above, and Android 8.0 and above. 
3. To obtain weather informa7on in APP, you need to turn on Loca7on service. 
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CF GROUP DEUTSCHLAND GmbH
BAHNHOFSTRASSE 68
73240 WENDLINGEN

GERMANY

INFO.DE@CF.GROUP 
WWW.CF-GROUP/DEUTSCHLAND 

 +49 (7024) 4048 - 100 


